
A.	Wisselstroomadapter (bijgeleverd)
	 Auto-adapter 				  
	 (niet meegeleverd, apart verkrijgbaar)

B. 	Montage
	 1.	 Plaats het diafragma in het bovenste 	
		  compartiment van het kolfstuk.
	 2.	 Klik het verbindingskapje met de slang op 	
		  het bovenste compartiment.
	 3.	 Druk het ventiel voorzichtig maar stevig 
		  tegen de ring aan de onderkant van het 	
		  kolfstuk.
	 4.	 Schroef de fles op de juiste maat kolfstuk.
	 5.	 Duw het verbindingsstuk aan het eind 
		  van de slang in de desbetreffende poort
		  van de pomp.

C. 	Enkel- en dubbelzijdig afkolven
	 1.	 Voor enkele pomp 			
	 2. 	Voor dubbele pomp

D. Pompknoppen
	 Gebruik van de knoppen
	 1. 	Suction / VACUUM
		  U schakelt de pomp in via de regelknop 	
		  SUCTION. Begin eerst met een kleine 	
		  vacuüm instelling en verhoog deze pas 	
		  nadat de melkstroom op gang is gekomen. 	
		  Dit kunt u op het gevoel doen.
	
	 2. 	Cycle / CYCLES	
		  Via de regelknop CYCLE kunt u het zuig-	
		  ritme variëren. Begin met een sneller 	
		  ritme en stel een langzamer ritme in, nadat 	
		  de melkstroom op gang is gekomen. 
		  Zo wordt het zuigritme van de baby 	
		  nagebootst.

E. 	6 AA Alkaline of oplaadbare batterijen
	 (niet meegeleverd)

F.	 Maak zo nodig de behuizing schoon
	 met een vochtige doek en een gangbaar 	
	 huishoudelijk reinigingsmiddel.

A.	Adaptateur de c.a. (inclus)
	 Adaptateur de voiture 			 
	 (non inclus; vendus séparément)

B. 	Montage
	 1.	 Insérez le diaphragme dans la chambre
		  supérieure du manchon pour le sein.
	 2.	 Insérez l’embout de l’adaptateur avec
		  le tuyau sur le dessus du compartiment 	
		  supérieur.
	 3.	 Poussez la valve avec précaution, mais 	
		  fermement sur l’anneau sous le manchon 	
		  pour le sein.
	 4.	 Vissez la bouteille sur le manchon pour 	
		  sein jusqu’à taille exacte.
	 5.	 Enfoncez l’adaptateur au bout du tuyau 	
		  dans l’ouverture en question du tire-lait.

C. 	Allaitement simple et double
	 1.	 Pour un pompage simple 			 
	 2. 	Pour un pompage double

D. Contrôles du tire-lait
	 Usage des boutons de contrôle
	 1. 	Suction / VACUUM
		  Activez le tire-lait par le bouton 		
		  de réglage SUCTION.
		  Commencez l’opération en position mini-
		  mum et augmentez-la à votre convenance,
		  dès que le lait se met à couler.
	
	 2. 	Cycle / CYCLES	
		  Vous pouvez varier le rythme de succion
		  par le bouton de réglage CYCLE.
		  Commencez par un rythme rapide et dimi-
		  nuez-le, dès que le lait se met à couler.
		  Ce qui permet d’imitez le comportement 	
		  de la tétée naturelle du bébé.

E. 	6 piles rechargeables ou alcalines AA
	 (non inclus)

F.	 Si nécessaire essuyez le boîtir avec un 	
	 chiffon humide et avec un détergent courant.
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Handleiding afkolftoestel - Manuel tire-lait

Vóór het eerste gebruik van het afkolfsetje:	

Kook alle onderdelen - behalve slang,
verbindingskapje en verbindingsstuk voor de slang
- gedurende 20 minuten en vervolgens éénmaal 
per dag.

Avant première usage du set tire-lait:	

Faire bouillir tous les composants - sauf le tuyau,
l’embout de l’adaptateur et l’adaptateur du tuyau 
- pendant 20 minutes. Ensuite une fois par jour.
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